
萬佛聖城與本地瑜伽市公共衛⽣機構合作，採取附加的預防措施，以防⽌疾病的傳播，其中


包括流感和冠狀病毒。


The City of Ten Thousand Buddhas is working with local public health authorities to take extra 
precautions to prevent the spread of disease, including the flu and coronavirus. 
 
如果有發燒、咳嗽、呼吸困難，或在過去兩週曾經前往中國，請不要在此時來萬佛聖城參訪。

感謝您的合作。

If you have a fever, cough or difficulty breathing, or have traveled to China in the past two 
weeks, please do not visit the City of Ten Thousand Buddhas at this time. We appreciate your 
cooperation.


為了採取多層的預防措施以防⽌冠狀病毒的傳播，三⽉份的觀⾳七和萬佛寶懺將不接待來⾃

亞洲國家的參與者。⽬前，⿎勵所有法總的弟⼦排除國際間的旅⾏。

As an extra precaution to prevent the spread of coronavirus, CTTB will not accept participants 
coming from Asian countries for the March Guanyin Session and Ten Thousand Buddhas 
Repentance. For the time being, all disciples are encouraged to restrict international travel.
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